SC Newsletter

Finlandia Foundation Seattle Chapter

Volume XXXIII No |

February/March 2005

P s

. ok

February/March 2005

FFSC@finns.org

FFSC Newsletter



Page 2

FFSC Newsletter

MARK YOUR CALENDARS!
5
Jan 27—Mar 3 Film—World War Il 60" Anniversary Series. NHM. Thursdays, 7 PM Page 5
Feb6 NWP play at Swedish Cultural Center Pancake Breakfast
Feb 13 Mostly Nordic Concert -Nordic Heritage Museum—Sweden Program. Page 4
Feb 19/20 NWCO Concerts. Page 4
Mar 6 Kalevala Day, Nordic Heritage Museum. Page 20
Mar 20 Mostly Nordic Concert -Nordic Heritage Museum—Denmark Program. Page 4
Apr 1 FFSC Scholarship Deadline
Apr 17 Mostly Nordic Concert -Nordic Heritage Museum—Iceland Program. Page 4
Apr 16 FFSC Annual Meeting, Finnish Lutheran Church
Jun5 Mostly Nordic Concert -Nordic Heritage Museum-Finland Program. Page 4
August Finlandia Music & Arts Festival. NW College of Art, Poulsbo WA.
Be sure to check our web site at www.finnsnw.com for late breaking events.
If you would like to receive email reminders and notices of events that did not make our newsletter,
please send a note to Pentti Rinne at pentti@pentti.seanet.com.
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The Scandinavian Hour—Saturday Mornings 9—10 AM, KKNW 1150 AM
206-440-1134
The Scandinavian Hour, an hour-long radio broadcast dedicated to music and
programming of Scandinavian origin or interest.
Join hosts Doug Warne and Ron Olsen as they once again share a little bit of
Scandinavia with their listeners on Saturday mornings.

oL b L b i
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FFSC email address: FFSC@flnnS org

Editor: Paula Linnala Price To contact FFSC Officers:

Redmond WA President: Gary London 206-632-3357 garyjlondon@comcast.net

Phone: 425-868-1822 Vice President: Minna Rudd 425-831-7061 minnarudd@comcast.net

Fax: 561-892-8240 Treasurer: Joel Wasti 425-778-2869 jhwasti@finns.org

Email: Paula.Price@finns.org Secretary: Gay Nixon 425-743-5450 gaynixon@juno.com
Membership Secretary: Esko Mannisto esko@vzavenue.net

Please send all membership inquiries, payments or changes of address to FFSC PO Box 75052, Seattle, WA, 98175-0052.
or e-mail FFSC@finns.org. Do not send these to the editors, your request will be handled faster by contacting the chapter
directly, the editor will only be able to forward your request to the address above.

FFSC Newsletter is published 6 times per year by Finlandia Foundation, Seattle Chapter, PO Box
75052, Seattle, WA, 98175-0052. Deadlines: the 15th day of every ODD month (1/3/5/ etc). Please
have display ads ready on the 10th day. Send contributions by email or snail-mail to the editor.

FFSC@finns.org FFSC Newsletter
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2005-2000
FESC Board Nominations

The Finlandia Foundation Seattle Chapter FFSC# Nominating
Committee is looking for Board members for the
2005-2006 year.

If you or someone?/ou know is interested in serving with a great
bunch of people, send your nominations to:

FFSC Nominating Committee
PO Box 75052, Seattle WA 98175
or by email to: FFSC@finns.org

Please see the President’s message for more information.

Candidates will be announced in the April/May 2005 FFSC
Newsletter and Board Members will be elected at the

Annual Meeting of the FFSC,

to be held on:

Saturday April 16th, 2005

at the Finnish Lutheran Church, Maki Hall, in Ballard.

Program details and nominees in our next newsletter.
All FFSC members are invited and encouraged to attend.

EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEE

EEEEEEEEEEEEEEE S EEEEEEEEEEEEE

@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@

Finland’s Pasts and Presents Lecture Series Online
Visit
http://depts.washington.edu/scand/pastsandpresents

where you can listen to the lectures on your computer!

FFSC Newsletter FFSC@finns.org February/March 2005
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THE ARTS

Gothoni Returns to Seattle for Concert Series

Finnish conductor Ralf Gothoni travels to
Seattle to lead concerts with the Northwest
Chamber Orchestra on February 19 at 8:00
p.m. and February 20 at 2:30 p.m.

Featured in the identical programs at the
Benaroya Recital Hall are Edward Elgar’s
Serenade for String Orchestra and Dimitri
Shostakovich’s Symphony #14. Joining the
orchestra as soloists in the latter are Rosa
IBamareaux, soprano, and Konstantin Kvach,

ass.

Gothoni, principal conductor and musical
director of the Northwest Chamber Orchestra,
returns to Seattle for the first time since the
group’s opening gala in September. He was
slated to perform and to conduct here in
December, but a medical condition required
him to remain in Europe.

Maestro Gothoni is also scheduled to be in
at Town Hall in Seattle on March 20 to both
conduct and play in a concert of music by “The
Three B’s” -- Bach, Brahms, and Beethoven. He

will be piano soloist for Beethoven’s Piano
Concerto No. 3. This performance begins at
2:30 p.m. On April 22, he will perform Franz
Schubert’s beloved Winterreise with British
baritone Konrad Jarnot, who is making his
Seattle debut. This Benaroya Recital Hall
concert has a 7:30 p.m. starting time.

For further information about any of these
concerts, including ticket availability and
price, contact Northwest Chamber Orchestra at
(206) 343-0445 or boxoffice@nwco.org.

Mostly Nordic Chamber Series Underway

The tenth anniversary season of the popular
Nordic Chamber Series opened January 16 with
the Chamber Choir Collegium Vocale from Norway
and ends June 5 with the Wegelius Chamber
Strings from Finland.

Over the half year between these two
concerts, Sweden, Denmark, and Iceland will also
be represented by performing groups or
individuals.

Over the past ten years, Lisa Bergman,
artistic director of the series, has been successful
in bringing to the Nordic Heritage Museum
accomplished musicians - many from the Nordic
countries - playing primarily the music of that
region. Following each concert is a smorgasbord
of delicacies common to the country whose music
is featured, making for an even more complete
cultural experience.

The Wegelius Chamber Strings is made up of
twenty talented young musicians from Swedish-
speaking Finland who take the name of their
group from the Martin Wegelius Institute. Their
conductor is Anna-Maria Helsing, who is also a
concert violinist and a member of the faculty of
the Conservatory of Jakobstad. The group’s
appearance in Seattle is part of their first North

American tour.

Marie Birve, who sang recently at the Finnish
Independence Day Celebration, is featured soloist
for the Swedish program on February 13, while
Wood ‘N” Flutes from Denmark performs on March
20, and Icelandic pianist Nina-Margret Grimsdottir
on April 17. All concerts begin at 4:00 p.m. with a
short introduction by Ms. Bergman.

For ticket information, contact Nordic
Heritage Museum at (206) 789-5707.

February/March 2005
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Two Finnish Films in Series at NHM

With the unhappy demise of the Nordic
Film Festival, the local hunger for films from
Finland and other Nordic countries will be
partially satisfied by two film series at the
Nordic Heritage Museum this winter and spring.

The World War Il 60t Anniversary Series is
scheduled for consecutive Thursdaoy evenings
from January 27 to March 3 at 7:00 p.m. With
the exception of the last film, each deals with
the plight of Jews during the war. Iceland is
represented b}v, Tears of Stone on January 27,
Denmark by The Only Way on February 3,
Norway by Mendel on February 10, Finland by
David on February 17, and Sweden by Good
Evening, Mr.Wallenberg on February 24.
Through Hell and High Water is the selection
for March 3, and this film, unlike the others,
requires a reservation through the Museum at
(206) 789-5707.

Those who are particularly interested in

the Finnish film may want to call the Museum in
advance, since the availability of David was still

in question at press time. This 94-minute film
with English subtitles explores the difficulties
Finland encountered in protecting its Jewish
minority during the war.

Five popular Nordic films are included in a
series that runs every Thursday from March 31

to April 28 at 7:00 p.m. In order of appearance,

the films are Babette’s Feast (Denmark), Elling
(Norway), The Man Without a Past ;Finland),
My Life as a Dcc)jg (Sweden), and Children of
Nature (Iceland).

All these films have had regular runs in
Seattle. Most recently, Aki Kaurismaki’s Man
Without a Past played here in 2003 and was on
local critic Robert Horton’s Ten Best List for
that year. It was also one of the five films
nominated in the Best Foreign Film category for
an Academy Award. It was a year ago that
Seattle hosted an exhaustive retrospective of
Kaurismaki films, which proved to be a
highlight of the year for local cinephiles.

Suggested donation for all the films in both
series is $5.00. Contact the Nordic Heritage
Museum at (206) 789-5707 for additional
information.

Forests and Finnish Culture

Written for Virtual Finland by Aarne Reunala, Director Finnish Forest Research Institute, Helsinki
Research Centre. Finland’s cultural history accommodates barbarism and romance, both a backwoods
mentality and a highly evolved culture. Finnish culture has its roots deep in the forests, deeper than

any other European culture.

Nurtured in a Western cultural REGERRAGEGEREIGE)]

tradition, Johan Vilhelm Snellman
(1806-1881), the progenitor of the
Finnish language, culture and
currency, was of the opinion that
the forests of Finland should be
felled and the money used to
develop agriculture. As far as he
was concerned, this was the only
way for the Finns to gain inclusion
among the civilized nations and to
rid themselves of the stigmas of
barbarism, lack of civilization and
drunkenness.

Snellman wanted to see
Finland follow in the footsteps of
the other European countries,
which had developed their culture
against an agricultural background, but cultural

the effect of multiplying timber
prices and gave rise to
unprecedented flows of cash in
rural Finland and Finnish society as
a whole. These effects enabled the
modernization of agriculture and
the building of towns, roads,
railways and schools. By processing
the green gold of her forests,
Finland has caught up, in leaps and
bounds, with other civilized
countries and has come to occupy a
position among the world’s
prosperous nations.

Culture and education have not,
however, done away with the
"backwoods heritage" so abhorred
by Snellman. Examples of this are

to be seen in the novel "The Year of the Hare" by

history did not repeat itself in the case of Finland. Arto Paasilinna, published in 1974 and translated

Snellman failed to comprehend the might of
industrialization.

The sawmills and pulp and paper mills had

into many languages, in which the main

(Continued on page 21)
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PRESIDENT’S MESSAGE

First of all, join me in welcoming two new
appointed members-at-large of the Finlandia
Foundation Seattle Chapter board. Each brings
skills and talents useful to our organization.
Matt Wirkkala is a techie extraordinaire who
can advise us in using computer technology to
better inform and communicate with members.
Karoliina Kuisma, lecturer in Finnish at the
University of Washington, will serve as a
particularly useful conduit to the Finnish
program there, and will assist in extending our
educational and scholarship initiatives. Matt
and Karoliina will strengthen an already
dedicated and energetic board.

Speaking of that board, it’s time to begin
thinking about elections at our annual meeting,
which has been scheduled for April 16. Details
about the meeting will follow, but it’s
certainly not too early to consider offering
yourself as a nominee for one of the offices in
FFSC. What follows is a brief description of
fach position as described in the chapter by-

aws:

1. The President presides at all meetings of
the chapter and of the board and appoints
additional persons and committees as
deemed necessary.

2. The Vice President has whatever duties the
President assigns.

3. The Treasurer has custody of all of the
funds of the chapter. More particularly, he
or she receives and disperses all chapter
funds, maintains a financial record, and
pre?ares regular reports to the board, as

well as an annual report to the chapter at

the annual meeting.

4. The Secretary keeps and circulates minutes
of the meetings of the board and of the
chapter and also attends to the general
correspondence of the chapter under the
President’s direction.

5. The Membership Secretary has custody of
the member records, encourages new
members, and performs other duties under
the direction of the President.

6. Members-at-Large have no specified
responsibilities, but they have an equal
vote with all officers on the board, which
controls the business and the property of
the chapter.

The by-laws also provide that the
newsletter editor be a member of the board.
This is an appointive, rather than an elective,
position. Our current and very excellent editor,
Paula Price, is hoping that she can be relieved

of this task, which she has now had for a
number of years. If you have any interest at all
in succeeding her, or even talking with her
about what the job entails, please contact her
at (425) 868-1822 or at Paula.Price@finns.org.
She is willing to train for what she has found to
be a very rewarding assignment, but now she
needs a rest.

If you are interested in serving in any
position in the FFSC, please get in touch with
any current officer of the organization. Their
names, phone numbers, and email addresses
are listed on page two of this newsletter.
Consistent with the by-laws, we will forward
any names received to a nominating
committee, which must be appointed 30 days
prior to our April 16 meetin%. The report of this
nominating committee will be made in the next
issue of the newsletter - well in advance of the
annual meeting. The only eligibility
requirement for election to FFSC position is
membership in good standing in the
organization.

Elected board members serve from
July 1 to June 30.

Finlandia Foundation Seattle Cha[ater, like
all voluntary associations, requires willing
members to serve in leadership positions. Our
organization has been fortunate over the years
of its existence to have such people. Please,
won’t you now consider stepping up and
continuing this remarkable chain of devoted
wolrlkers. You’ll probably have a good time, as
well.

Gary London

FFSC President

February/March 2005
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Thoughts to ponder

Elama on epavarmaa, syo jalkiruoka ensin.
Life is uncertain so eat your desert first.

Vanha ei kuule eika nae mutta kaikki ne kuitenkin tietaa.
The elderly, even if deaf and blind, still know a lot.

Jos et loyda rauhaa itsestamme on turhaa etsia sita muualta.
If you can not find peace within yourself, it is useless to look
elsewhere.

Onnelisuus on se paikka puuttuvaisuuden ja yltakyllaisyyden valilla.
Happiness is a place between too little and too much.

Sota ei paata kuka on oikeassa, vain sen etta kuka on jaljella.
War does not determine who is right, only who is remaining.

Halukas auttaja tulee kaskematta.
A willing helper comes without asking.

Ihmetapauksiin voi toivoa mutta ala luota niihin.
Hope for miracles, but don't rely on one happening.

Isan hyvyys on korkeamﬁi kuin vuoret.
Father's goodness is higher than the mountains.

Aidin hyvyys on pohjaton kuin meri.
Mother's goodness is deeper than the sea.

Kaksi ei yhta asiaa aattele.

Two do not think the same thoughts together.
Vasta alka{‘a vaikka pieni voi oppia hyvinkin tekeen.
From small beginnings could come great things.

In Memoriam

Martha Laakso Christie, Tauno Erickson, Miriam
Vanni Hammerberg, Heimo Klemola, Harvey
Tamminen, Harold Wirkman

Condolences to

Lillian Bartholomew, in the loss of her sister, Martha Christiegé?( NG
Nes

Ruth Phillips, in the loss of her father, Heimo Klemola T~

N
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Tanhuajat Resume Folkdance Practices for 31st Year

The Tanhuajat Finnish Folkdancers
returned to their familiar practice time and site
at the Finnish Lutheran Church on Wednesday
evenings. Director Sirkku Vasama would be
delighted to find some new faces and dancing
feet to bolster the faithful returning members
at the practices.

At the first Wednesday annual meeting, the
group nominated its officers for this 31st year,
with Penny Curtis as President, Pam Crary as
Vice President, and continuing with Linda Banks
as Treasurer and Luann Williams as Secretary.
With an eye toward Finn Grand Fest at

Marquette, Michigan on August 10 to 14, the
group is reviewing the dances arranged and
taught by Antti Savilampi at the Tanhukurssi in
Seattle last October, which will be featured in a
program with dancers from Canada, Finland and
the United States at the festival. For more
information, contact Sirkku Vasama at
206044000944, or Svasama®@aol.com

Has Your Membership Expired !
Note o 2004 address labels — December of The year on your matling label IS your membership
expiraiion dafe. That means your membership expired at the end of December 2004. We reqref fo
inform you fhat without your membership renewal This Is your last issue of fhe newsletier.

Please use The membership renewal form on
Page 28, any facsimile, or plain paper, and
renew your membership.

Thank you.

sivwis

The Finnish Lutheran Church

The Finnish Lutheran Church
is located just north of
Seattle, Washington at 8504
13th Avenue NW.

We offer worship services in
both the Finnish and English
languages. The Finnish
Language Worship Service is on the 2nd, 4th & 5th
Sundays of each month. The English Language
Worship service is offered on the 1st and 3rd
Sundays of each month.

Our Worship Services begins at 10:00 AM on

AASASIIAIIIDIIDIDIIIIIIIDSI I IIIIS I DI AIIIIIIII SIS III SIS AIIIIIIII SIS IIIIIIDIIAIIIIIIDISIIIIIIIIIDIAII DI AIIAIIND

each Sunday. We offer a Sunday School for the
younger people to attend during the Worship
Ser1v(i)c§M Please note that Sunday services begin
at .

We encourage you to stay and join us for
coffee and refreshments followinghthe Worship
Service and allow us to share our hospitality.

Pastor Seppo J Hartikainen

EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEE

CHARTREUSE—2609 1st Avenue in Belltown, Seattle
A mix of both fabulous vintage Scandinavian and international new design.
Many designer pieces from the 1950s through the 1970s
Arabia, littala, Rosendahl, Royal Copenhagen, Holmegaard, Georg Jensen
Fabric from Marimekko
Inquiries? Call 206 328-4844

MO
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Free $chooling for All

The Finnish school system supports lifelong
learning

In the early years of independence, it was
already understood in Finland that education was
the most important success factor for the nation.
Provisions were laid down in the 1919
Constitution on compulsory, free-of-charge basic
education for all and on vocational training and
academic educational institutions provided by
public authorities.

Comprehensive school

Finnish children start comprehensive school
at the age of seven. This instruction, which is
free of charge for the entire age %roup, takes
nine years. Every Finn is covered by compulsor
education up to the age of 17 or completion o
comprehensive school. Comprehensive school
education is provided by the child’s home
municipality, and the network of primary-level
schools is dense. All basic education materials
are free of charge for the children, and services
include a free hot meal every day, school health
care and free transport to school for children
who live too far from the school to walk or use
public transport.

. For some years now, preparatory pre-school
instruction has been provided for six-year-olds,
covering most of the age group.

Finland is a bilingual country, and
instruction is provided equally in Finnish and in
Swedish. Major cities have schools providing
instruction in other languages, too, accessible to
both Finnish and immigrant children.

It is also the duty of local authorities to
provide instruction for young people and children
who are unable to participate in ordinary
comprehensive school instruction through illness
or disability. Practically every Finnish child goes
to school.

Upper secondary schools and basic vocational
education

Approximately 50% of each age group
continue to upper secondary schools. Municipally
provided upper secondary level instruction is also
free of charge and includes a hot meal every
school day. The course-based curriculum covering
a great many optional subjects takes an average
of three years and ends with the national
matriculation exam. Matriculation provides a
foundation for continuation of studies in
institutions of higher education or vocational
training institutes.

Apart from upper secondary schools, there is
a three-year basic vocational education

alternative comprising both general education
subjects and vocational training instruction. This
line of study is chosen by nearly all those who do
not continue to upper secondary schools. Only 6%
of each age group do not continue to study after
completion of comprehensive school. Basic
vocational education can also be obtained
through apprenticeship training, i.e. practical
service in the field supported by theoretical
instruction. Those who obtain a further
vocational qualification can continue their
studies in polytechnics or other institutions of
higher education.

Institutions of higher education

Higher education is divided between
polytechnics and universities. Polytechnics
rovide education and training aiming at a high
evel of professional skill to meet the
requirements of working life, while universities
carry out scientific research and provide
conventional academic instruction.

The numbers of applicants to institutions of
higher education greatly exceed the numbers
that can be accepted. Depending on the
institution in question, student selection is based
on examination certificates or a combination of
examination certificates and entrance
examinations. Finland’s national strategy aims at
offering a place in a polytechnic or university to
two thirds of each age group.

In Finland, school education stretches over a
long period of time; most people do not qualify
for their professions before the age of 20, and a
significant number of higher education students
do not do so before the age of 25. The goal is
lifelong learning; there are plenty of further
training opportunities supported by the public
sector for adults already working in an
occupation, and it is by no means a rare

henomenon for people to learn a new profession
ater in life.

All school levels are free of charge for the
pupils. The government has provided funds for
various social benefits for students relating to
means of support, meals, housing and health
care. Educational institutions are predominantly
owned by local or central government. With the
exception of higher education, all school levels
have a few [l)rivate educational institutions that
receive public funding if they meet the standards
set by the authorities.

Thanks to its comprehensive, high-quality
public-sector school system, Finland has no
commercial training and education market in

(Continued on page 11)

FFSC Newsletter
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Katrilli News

folk dancing with other cultures

January is now here
and we are once again
meeting at the Swedish
Cultural Club for
practices on Sunday from
5:00-7:00pm. Several new
members have joined
Katrilli and they bring
enthusiasm and energy to
the entire group. Several
“bonus” practices have

B, taken place so that the
i New people have
additional opportunities

to learn our beloved
Even though our last performance of 2004 -
was at the Nor§ic Heritage Museum’s Yulefest, Finnish folk dances. T
Katrilli definitely did not take a break from Katrilli is working on a new program with

dancing. Marja Hall had a costume party that some interesting dances. Several are rather
showed many people’s alter ego--from harem girls complicated and we certainly need more time
to menacing Vikings. The costume party was so before we can perform them. We are also learning
much fun, that the next month Winnie and Yura some easy, lively dances that are very enjoyable
Sihon had a Hawaiian party complete with hula to do and hopefully, enjoyable to watch. Katrilli
lessons. The year closed out with the annual hopes to have some of these new dances ready for
after-Christmas party at JoAnne Rudo’s home Our our performance for the Kalevala program, March
friends in the folk dance community always 6, 2:00 p.m. at the o _A
attend this party and we not only do Finnish Nordic Heritage
gances fbul;c dgnce? frolm many ot elr cc%untries. Museum.

ome of the best local musicians play for our .

arties, which adds to the merriment. Katrilli is As you might be

able to tell, Katrilli is
an active dance and
social grougl..The

i

indeed fortunate to have so many talented
musicians as our friends.

New Year’s Eve found many of us at the general public is
annual gathering at the German House. The first  always invited to join
part of January we were sharing Finnish dances us and we guarantee
with the Greek community at Georgia’s Greek that if you are

restaurant. Both the German House and Georgia’s interested in folk
always welcome us with open-arms and include traditions, exercise
some Scandinavian music for us to dance to. Itis  and the warmth of
most rewarding to be able to share our Finnish gregarious, generous
people, you will be
quite happy with
Katrilli Finnish
Folkdances. Hapc!)y New Year with lots of laughter
and, of course, dancing!!.

JoAnne Hardt Rudo

February/March 2005 FFSC Newsletter
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(Continued from page 9)

basic education, and at other levels and in other
sectors, too, commercial provision is relatively
small compared with many other western
countries.

What is taught in Finnish schools and how

Children go to school in groups of a maximum
of 24 pupils per age group. In the first six years of
comprehensive school, the children are instructed
by a class teacher who teaches nearly all
subjects. Instruction during the last three years of
comprehensive school is taken over bY subject
teachers. Pupils are also given special training and
education for speech impediments and for reading
and writing problems or similar special needs.

Comprehensive school subf'ects include native
language and literature, other languages,
environmental study, civics, religion or ethics,
history, social studies, mathematics, physics,
chemistry, biology, geography, physical
education, music, art, handicrafts and home
economics. The goals of instruction and the core
curriculum are the same nationwide, but the local
authorities and schools draw up their own local
curricula on that basis.

Emphasis on language study

Finnish schools emphasize the study of
foreign languages. The first foreign language is
introduced in the third form of comprehensive
school and the second domestic language
(Swedish for Finnish-speaking and Finnish for
Swedish-speakin% pupils) in the seventh form,
unless the pupil has alreadx taken up the second
domestic language in the third form. These two
languages are the minimum, and in addition pupils
may, depending on the range offered by the
school, opt for various lanﬁuage studies beginning
at various form-levels so that they may have
studied up to six different languages by the
completion of upper secondary level. The most
common foreign anguaﬁes studied in Finland are
English, German, French, Russian and Spanish.

There are immigrants resident in Finland with
native languages other than Finnish or Swedish.
The children of these families are given special
instruction in Finnish as a second language. If
there is a sufficient number of children with the
same native language in a municipality,
instruction in this language is provided with
municipal funds twice a week. In Helsinki, for
instance, there are 2,600 children of immigrant
origin, receiving instruction in some 40 different
languages. Children’s proficiency in their native
language is supported, since it promotes
chevel%pment and growth and helps in learning

innish.

Religion is taught with due respect to family
values

Most Finns are members of the Evangelical-
Lutheran Church, and their children participate in

instruction in their own religion. Members of
other religious groups are also entitled to
instruction in their own religion if a minimum of
three pupils form a study group.

Those who are not members of a religious
group are exempted from instruction in religion.
Instead, they study ethics throughout their school
career, comprising instruction in ethics, religions
and interpersonal skills.

Options for both pupils and teachers

Options increase as the school career
Eroceeds. Apart from this, many municipalities
ave upper comprehensive and upper secondary
level schools with weighted curricula focusing on
subjects such as music, art or sports.

The teaching staff in Finnish schools is highly
educated. Qualifications for all school levels
require a Master of Arts university degree
including extensive pedagogical study and
qualifications in special subjects.

The high educational level of teachers allows
them to plan their work and choose their methods
independently. The Finnish school system is based
on a culture of trust, not on control, and teachers
are active in developing their own work. With
their own work, they set an example of lifelong
learning.

Finland leads worldwide school table

Finnish teenagers’ skills in math, science, and
reading were rated the best among the forty
countries assessed in the OECD's latest PISA study
of schoolchildren worldwide.

PISA, The Programme for International
Student Assessment, is a three-yearly appraisal of
15 year olds in the principal industrialized
countries, organized by the OECD, the
Organization for Economic Cooperation and
Development.

In 2000, PISA emphasized readin%literacy, in
2003 the accent was on math and problem
solving, and in 2006 special attention will be given
to the natural sciences.

For the latest results, published in December
2004, a total of 6,235 students from 197 schools
took part in Finland.

Finnish 15 year olds came top this time in
reading literacy, math, and science. In problem
solving the Finnish youngsters lost narrowly to
South Korea. Finland's mean scores were 40 to 50
points higher than the OECD average of approx.
500 points.

Finland's success in the PISA surveys has
focused widespread international attention on the

(Continued on page 14)
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Chronology of Finnish History

By Joe Brady for Virtual Finland

Continued from December/January Issue

1939-40

The Red Army attacks Finland. In the Winter War (30.11. 1939 - 13.3. 1940)
the Finnish defence forces, commanded by Marshal C.G. Mannerheim, though
greatly outnumbered, fight alone against the Soviet would-be invaders for
105 days. Finland's stubborn resistance against a fifty-times larger nation
seizes the attention of the world press, which writes about the "Miracle of
the Winter War". In the ensuing peace of Moscow, Finland is forced to cede a
large part of the Viipuri province, in the south-east.

1941-1944

1944

1944-45

1944-47

1945

1947
1948

Fighting resumes in the Continuation War, during which a defiant Finland
aligns itself with Germany against the Soviet Union in order to regain the lost
territory. Finland takes the view that it is a cobelligerent with Germany but
fighting a separate war that coincides with, but is not part of, the conflict
between Germany and the Soviet Union. Nazi ideology is firmly rejected in
Finland despite German efforts to promote it.

In July the Finnish army halts a massive Soviet offensive before it reaches
the 1940 border. The Red Army's aim is to occupy southern Finland, but once
the offensive is stopped Stalin orders his forces to regroup for defence.

An armistice agreement is signed in Moscow in September. The peace terms
restore the frontier of 1940, except in the far north where the Soviet Union
annexes the Petsamo area with its nickel mines and ice-free port on the
Arctic Ocean. Finland has to pay huge war reparations to the Soviet Union in
the form of manufactured goods. The entire population of the ceded areas -
about 450,000 people - choose to leave their homes rather than live under
Soviet rule. They are resettled in Finland. The peninsulta of Porkkala is
rented to the Soviets for 50 years as a naval base.

War in Lapland. In accordance with the peace terms agreed with Russia,
Finland drives some 200,000 German soldiers out of Finnish Lapland and into
neighbouring Norway.

An Allied Control Commission, consisting of representatives of the Soviet
Union and Great Britain, is installed in Helsinki. Communist activities are
legalised. The Soviet Union insists on the establishment of a tribunal to try
the Finnish leaders that it holds responsible for the Finnish-Soviet conflict.
Professor A.l. Virtanen is awarded the Nobel Prize for Chemistry.

The first Moomin book by Tove Jansson, The Moomin and the Great Flood, is
published.

The Peace Treaty of Paris.

Finland rejects Marshall aid, following Soviet pressure to do so.

Finland and the Soviet Union sign a Treaty of Friendship, Co-operation and
Mutual Assistance.

1951

1952
1954
1955
1956

1958

Designer Tapio Wirkkala receives the Grand Prix at the Milan Triennale,
ope[gng the way for the triumphal march of Finnish design all over the
world.

The Olympic Games are held in Helsinki.

Vaino Linna’'s war novel, "The Unknown Soldier” is published.

Finland joins the United Nations and the Nordic Council.

The Soviet Union returns the Porkkala naval base to Finland. Urho Kekkonen
is elected President of the Republic for the first time.

The Soviet Union intervenes in the composition of the Finnish government,
an event known as the "night frost crisis".

1961

Finland becomes an associate member of the European Free Trade
Association, Efta.
The Soviet Union intervenes indirectly in the Finnish presidential election, an
incident known as "the note crisis".

(Continued on page 13)
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1967 Finnish-born Professor Ragnar Granit receives a Nobel Prize for his studies on
the physiology of vision.

1970 Finland adopts a 40-hour working week.

1971 Finlandia Hall, designed by Alvar Aalto, opens in Helsinki.

1973 Finland signs a free-trade agreement with the EEC.

1975 The Conference on Security and Cooperation in Europe takes place in
Helsinki.

1981 Urho Kekkonen's 25-year period as President of Finland comes to an end.

1989 Finland becomes a member of the Council of Europe.

1991 The Soviet Union breaks up and the Treaty of Friendship, Cooperation and

Mutual Assistance lapses.
Finnish student Linus Torvalds writes the computer operating system that
becomes known as Linux.

1991-1993 The Finnish economy in deep recession.

1992 Finland decides to apply for membership of the then European Community.

1994 An advisory national referendum on joining the Eurogear;]Union is held. A
ership.

maﬂ'ority of 57 percent vote in favour of Union mem

1995 Finland becomes a member of the European Union.

1999 Finland adopts European economic and monetary union and serves for the
first time as President of the Council of the European Union.

2000 A new Constitution, which comes into effect in March, increases the
parliamentary features of Finnish government.
2002 January 1, 2002: Finland and 11 other member states of the European Union

began using euro coins and banknotes and phasing out their own currencies,
in Finland's case the markka.

Published by Vitrual Finland April 2002
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HOUSE CALLS TAX SERVICE
BYRON WICKS

Experienced
Reasonable Fees
Individuals, Families
Small Business
Rentals

SATURDAY AND EVENING APPOINTMENTS AVAILABLE
SERVING THE EASTSIDE AND SEATTLE
BYRON WICKS 425- 643-1313
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(Continued from page 11)

country’'s school system, as other international
assessments here have produced similar results.

In the German press, for example, almost
300 articles have been written about the Finnish
school system in recent times. And thousands of
teachers and other educators have come here to
see it for themselves.

Understanding children’s needs the key to
success

According to the survey, the strength of the
Finnish school system is that it guarantees equal
learning o%portunities regardless of social
background. Instead of comparison between
pupils, the focus is on supporting and guiding
pupils with special needs. Very few children need
to repeat grades.

The success of Finnish pupils is explained b
a number of factors. Small children’s feelings o
safety and motivation are increased by the fact
that they are taught by a single teacher and that
no grading is used in assessment. Relations
between teachers and pupils are natural and
warm in Finnish schools. Special attention is paid

to creating a pleasant and stimulating school
environment.

Finland has a comprehensive library network
with an advanced level of services, which
supports school education. Finns are extremely
avid readers. A further factor supporting the
learning of foreign languages is that Finnish
television uses subtitles instead of dubbing
foreign-language programs.

Published by Virtual Finland, December, 2004
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FINFO: Miscellaneous
Being a Compendium of Facts for Fanciers of Finland

1. Position of the United States as a destination 12]
for Finnish exchange students in 2003. [1] 22.Rank of the US in countries seen as most
2. Decline in Finnish exchange students coming to threatening by Finns. [2]
US in relation to other countries in the past : .
ten years. [From 75% to 50%] 23.Percentage difference between Russia and US
as countries seen as most threatening by Finns.
3. Fraction of students at the University of1 [3]
Helsinki with mental health problems. [] 24.Number of former Finnish citizens and their
4. Number of students at the University of offsprm% who have sought Finnish citizenship
Helsinki awaiting care for mental health durmS the first year of a law permitting this.
problems in 2004. [300] [3,000]
5. Fraction of students at the University of 25.Number of Finnish citizens in Sweden who
Helsinki who “feel lonely.” [1/3] have sought Swedish citizenship. [3,000]
6. Estimated fraction of hospital infections in
Finland that could be prevented by hand (Compiled by Gary London from the following
scrubbing. [1/3] sources: 1-2 (Helsingin Sanomat

(HS), 07/26/04, A3 & A6), 3-5 (HS, 08/01/04, C4),
7. Number of hos 1tal assoc1ated infections in 6-9 (HS, 07/16/04, A4), 10-12 (HS, 07/16/04, A6).
s o pits v S M e Y
8. Number of patlents who dle annually in Finland ), ( -23 (lltalehti,
from hospital-associated infections.™ [5,000] 07/31/04, A2-A3), 24-25 (HS, 07/17/04, A7).

9. Annual cost in euros of treating hospital-
associated infections in Finland. [1 billion]

-

10.Fraction of government employees in Finland
that is temporary. [%]

11.Percentage of university employees in Finland
that is temporary. [59]

12.Respective numbers of permanent and
temporary employees at the University of
Helsinki. [3,636:4,107]

13.Number of first 21 days in July 2004 that
highest temperatures in Finland were recorded
north of Rovaniemi. [15]

14. Number of first 21 days in July 2004 that
highest temperatures in Finland were recorded
above the Arctic Circle in Utsjoki or Inari. [13]

15.Number of wolves in Finland being tracked by
Global Satellite Positioning. [14]

16.Most recent tracking of a wolf in the Helsinki
area. [July 2004]

17.Percentage of household work done by women
in Finland. [63]

18.Average numbers of hours per day Finnish
women do household work. [3 %]

19.Percentage of free time Finns spend watching
television. [40]

20.Rank of Finland in percentage of free time
spent in reading. [1] (along with Estonia)

21.Relative percentages of free time spent in
reading by Finnish women and men. [15 and
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Diversity in the Context of Finland and Finnishness

The following is the text of the message delivered by Karoliina Kuisma, visiting lecturer of Finnish at
the University of Washington, the keynote speaker at our Annual Finnish Independence Day
Celebration, held at the Mountaineers Club in Seattle.

Hyvat kuulijat,
Ladies and gentlemen,

As | work and teach, | constantly need to
ponder upon who | am as a Finn. Am |, indeed,
representative of my nation. If so, how? A lot has
happened during our 87 years of independence.
One inescapable fact is, that Finland has
diversified. As the face of Finland has changed,
especially during the past decade or so, | thought
it would be appropriate to speak a little of my
own experience, both Personal and professional,
relating to the topic of diversity in the context of
Finland and Finnishness.

This theme of Finnishness and diversity is
relevant and much discussed, if just not in current
political discussion in Finland, but also in this ball
room. Many of you are Finnish, have Finnish
heritage or speak the Finnish language. Many have
traveled in Finland and know how life and
mentality might differ from what one is used to
over here. For me at least, meeting Finns in and
outside of Finland and getting to know foreigners,
or New Finns if you like, settled in Finland,
certainly has diversified my idea of what qualifies
as Finnish.

We all have a definition of what it means to
be Finnish. Many trace it down to our wonderful
and somewhat peculiar language. This is, in fact,
the idea that brings most of the students to the
Finnish program in the University. Exploring the
language is a means of exploring one’s roots and
self. Some relate Finnishness to the experience of
quietness in nature, to a serene lake view or
young birch trees standing against the clear blue
skies. Some see Finnishness as a group of qualities
or characteristics that stand apart from those of
our neighboring people, for example. As we
define what and who we are, we also define how
we stand in contrast to others, and them to us.

The lists giving advice on “How to become a
Finn” or “How do you know you’ve been in
Finland too long”, have amused Finns and non-
Finns with some pretty perceptive notions of what
it means to be Finnish. In the age of e-mail and
internet, both good and bad news travel fast. Yes,
you can speak while breathing in, you can drink
an average of 9 liters of pure alcohol a year,
speak only when you really have something worth
saying and survive -or rather - enjoy bein%
Finnish. | am sure you could continue my list with
your dinner company.

But enough about stereotypes, no matter
how true they may be. Even though Finns have

always valued internationality - worldly travel and
learning different languages and cultures - we
have been quite puzzled about it ever since the
early 1990’s when we started seeing ourselves in
contrast to the rest of the world on a daily,
everyday basis. Here, | refer to the fact that
within the past fifteen or so years, the number of
immigrants in Finland has quadrupled. In Helsinki,
on a tram, you hear Somalian and Russian spoken
in addition to Swedish and Finnish. Your child has
friends in kindergarten from countries that
weren’t on the map when you learned it. This
does make one wonder, where do | stand in
trJelfation to these people | have not encountered
efore.

The largest immigrant groups, based on
foreign nationality, are people from Russia (24
998), Estonia (13 397), Sweden (8 124), Somalia (4
642), the Former Yugoslavia (4 243) and Iraq (3
485). Altogether, immigrants form about 2
percent of the population. You may wonder how
we can cite such precise numbers - well, one
Finnish characteristic to be added to our lists
might be obedience to authority and rigorous
bureaucracy. We know.

Today, as we celebrate the 87" year of our
independence, we should keep in mind, that we
Finns are not a uniform, stable group of People,
nor have we ever been. Before the 1990°s
migration to Finland typically consisted of
returning migrants who had left earlier. We have
had our national minorities: the Finnish Swedes,
the Sami, the Tatar - the oldest Muslim minority
in Finland - and the Roma people, just to mention
the most well known ones. In that sense diversity
has always existed and is not a phenomenon of
the late 20" century. In the 1990’s and late
1980’s, though, Finland did become a real
destination for immigration. Due to wars and
other unfortunate circumstance around the world,
many immigrants and refugees have been forced
to leave their home countries. We received
refugees from Somalia and former Yugoslavia.
This was also the beginning of what is called
ethnic return migration, referring to Finns who
moved from the former Soviet Union. For many
Finland has not been their first option or a desired
destination. Even with these “new” groups,
marriage to a Finn still remains the number one
reason for immigrating to Finland. Today,
nevertheless, in Helsinki there are as many
speakers of languages other than Finnish and
Swedish as there are speakers of Swedish.
Helsinki, sure enough, is the country’s melting

(Continued on page 17)
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(Continued from page 16)
pot. In Helsinki only 96 % are Finnish citizens.

Before starting in the University of
Washington | worked with some of these
immigrants in a project largely funded by the
European Commission. Since joining the European
Union in 1995 and witnessing the speeding
shrinkage of our globe, nationality - be it Finnish,
Polish or Estonian (to mention some of the EU
newcomers) - has been set in a new context.
There are more frequent and structured contacts
with our European colleagues in all fields and we
work tosether, very hands-on, on a variety of
topics. One of the topics attended to is promoting
equality and diversity within and between our
European nation states.

Recent political discussion in Finland, as |
mentioned earlier, has evolved around issues of
globalization, employment and the baby-boomer
generation’s retirement. Our president Mrs.
Halonen is well known for her concerns about the
effects of globalization. Namely, how to make
sure everyone benefits from the positive
outcomes it potentiallk/ has. One of the three
outlines of Finland’s globalization strategy,
recently published by our government, is opening
up. We are starting to understand that we need to
make Finland attractive and welcoming to people
outside of our borders. By opening up it is
understood that Finland needs to attract foreign
investments, but also people: students,
professionals and specialists. It is the opposition
of exotic and modern that attracts students, for
example. We educate many foreign students, but
unfortunately many of them cannot find work,
especially if they don’t work in the high-tech
field, which is more global and diverse than, say,
social work or health care. Educating people who
end up paying their tax euros to another
government and supporting another economy is
very unwise.

We Finns like to think it is like winning the
lotteri; to be born in Finland, and | guess it is
since becoming a Finn and gaining Finns’
acceptance after being born somewhere else, is
often times easier said than done. The social trust
-value a person gains F]’1ust by being born in Finland
is huge. For people who have come to Finland, it
is very difficult to find one’s place in society, if
you can’t prove your self to be a regular hard
working person, because you can’t land a job.

This sounds like a harsh reality- and for some
it is. Nevertheless, another real scenario is
making Finnish employers consider hirinfg Eeople
not originally Finnish. The retirement of the baby-
boomer generation will leave so many jobs
unfilled, that not even a mass immigration wave
can help. We don’t seem to remember that the

olden era of globalization already took place in
ate 19th century when Finns traveled abroad to
acquire knowledge in order to be better able to
provide for our nation’s needs. Finnish painters,

such as Albert Edelfelt whose 150th anniversary
we celebrate this year, traveled and worked
extensively in France, Akseli Gallen-Kallela sought
inspiration from
Africa and some
of our most
well known
companies,
Stockmann and
Fazer, just to
mention some
obvious ones,
were started by
immigrants to
Finland. From
whatever these

eople have
earned abroad,
they have
distilled
something
essentially
Finnish and contributed to our understanding of
ourselves. Jobs and towns have been created on
foreign capital and business ideas.

Sociologist Outi Lepola wrote her doctorate
about how foreign born Finns, these new Finns,
are seen in media and official documents. Her
data clearly shows how Finnishness is most often
understood as an ethnic quality. To be a Finn you
must be born in Finland or have some Finnish
blood cells running in your veins. By proving
yourself, being a hard worker and attaining some
other qualities seen as Finnish, one may become a
new Finn. This term is not being used in Finland
the way it is being used in Denmark, Sweden or
Norway for example. We are still not quite
familiar with the existence of a new Finn.

Those who have done business with Finnish
companies sometimes express frustration over the
Finnish tendency to steer away from taking any
risks. Rather than risking and exploring
opportunities, Finns first tend to consider the risk
of losing. We ask, what is at stake, rather than
what is to be gained. One thing | definitely have
learned during the time | have spent here is not to
be afraid of risking things. For a stereotypical
Finn, there is a lesson to be learned here in the
Silicon Forest. Often there is more to be gained
than lost. Judging by the rate of starting new
businesses, this is something the New Finns
already have learned. Old Finns still remain
comparatively reluctant.

Last, let me finish by saying how wonderful it
is to return to Seattle. While it certainly is good
and healthy to explore new things and uncharted
territory, it is also delightful to return to a
familiar place. Living the life of an alien, an
immigrant, can be good and I’d like to thank you
all for a genuine, warm welcome. As | wish you all
a hapr continuation of the Independence Day
celebration, | also ask you to spend a while

(Continued on page 18)
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thinking about what Finnishness entails. How are
you an example of Finnishness and how do you
promote it?

Kiitos! Hyvaa itsenaisyyspaivaal

Karoliina Kuisma

Visiting Lecturer of Finnish

M.A. University of Helsinki, 1999

Teaching:

Karoliina Kuisma taught in the Scandinavian
Summer School in 1998. Since then, she has
worked in the field of second language
acquisition, teaching Finnish to adult immigrants
in the Helsinki-region.

Research Interests:

Karoliina Kuisma's current research asks, How do
non-native speakers get by with limited linguistic
resources and function in a given speech
community? This question arises within the
context of the Finnish labor market. The number
of immigrants in Finland has quadrupled since
the early 1990's. New Finns will play an
increasingly important role in the labor market as
the baby-boomer generation retires. Presently,
however, the unemployment rate among
immigrants is three times higher than that among
native Finns. Assumptions about language
proficiency play a salient role in new Finns' entry
into the labor market. Teaching and learning of a
second language is also an important means of
empowerment and integration. How can we
define necessary, work-related language skills
from a second-language acquisition point of view?
Publications:

"Councelling immigrants in working life - good
practices.” (co-authored with Korolainen,
Mammon & Mikkola) Multicultural councelling
(forthcoming). Center of International

Mobilisation & University of Jyvaskyla.

"Suomen kieli ja ammattiopinnot: kokemuksia
kaytannoista ja uusia nakymia."
Maahanmuuttajat ammattia oppimassa (2004).
Opetushallitus. -"Finnish language and vocational
studies: practices and view points ." Finnish
National Board of Education.

"Maahanmuuttajat ammatillisessa
peruskoulutuksessa”. Opetushallituksen moniste
18 (2001). - Immigrants in vocational education -
Finnish National Board of Education publication
series no. 18 (2001).

"Alkeisoppijoiden kommunikaatiostrategiat
puheessa jla kirjoitelmissa: kielelliset
ongelmatilanteet ja niistda selviytyminen.”
Vuorovaikutus ja suomen kielen oppiminen.
Kakkoskieli 3. - Beginner learners’ communication
strategies in speech and writing: overcoming
problematic linguistic situations. Kakkoskieli-
series.
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Fintandia
Music ¢ Art Festival

August 2005

on the beautiful campus of
Northwest College of Art
Poulsbo, WA

to raise funds for
Finlandia Foundation® National’s
Bcholarship and Grrants Program
For more information contact:

Satu Mikkola: satum@aol.com or Rita Koski: ralport@hotmail.com
360-697-2688 206-363-0225
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Page 20 FFSC Newsletter

The Finnish Choral Society of Seattle invites you to the

29 Annual
Kalevala Day Festival

“Songs of the Past”
Sunday, March 6, 2005

2:00 PM at the
Nordic Heritage Museum,
3014 NW 67™ Street, Seattle WA

Come and Listen to Songs by Finnish American Composers and Musicians.
\ | "‘-\ l- —— & i

2004

Sing with us songs you and your parents used to sing.
Serious ... John Sundsten ... Entertaining ... Hiski Salomaa ... Viola Turpeinen
Folkdancing ... Tango ... Quartet and Solo Performances .... Sing-a-Long

Choral Music by the Finnish Choral Society,
Directed by Maria Mannisto

Special Guest: Vilho Saari,
Master of the Kantele Instrument in the Northwest

Special Presentation: Music Life in the “Old Days” in the Northwest

Suggested Donation: $12 adults, $6 children 6-16; 5 and under free.
Refreshments after the program
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Finlandia Foundation Seattle Chapter Scholarships Zj
/4

The Seattle Chapter of the Finlandia Foundation announces the availability of two &/
« $1,000.00 scholarships for Finnish studies. The successful applicant need not be a
oy registered student, but must have a clear plan for using the scholarship money to support
» studies related to Finland. College under- graduates are especially encouraged to apply. &
In order to apply, applicants must submit a letter of no more than two pages in length that &

includes a brief biography and a statement of educational objectives. The letter should /4
&  show how these objectives bear on Finland. Official transcripts of all college-level studies »
2 and one letter of recommendation written by someone able to evaluate the applicant’s

Finnish studies proposal must also be included. If the applicant is a high school student,
&/  transcripts from that level should be submitted. Special consideration is given to applicants
who reside or study in Greater Seattle or elsewhere in the State of Washington. &

/4

Applications must be received by April 1 , 2005. Winners will be notified by letter, to »
27 be sent by April 15, 2005.

g
& Submit applications to:
o»  Finlandia Foundation Seattle Chapter
Attn: Gary London Vi
PO Box 75052 . . X »
Seattle, WA 98175 Direct questions to:
Gary London »
&/ The Finlandia Foundation Seattle Chapter (200) 632-3357
» provides and supports educational programs &
that advance the learning of the Finnish
&/  language; promote appreciation of Finnish culture through literature, history, art, and
» music; encourage activities by organizations that promote Finnish-American culture; assist &
in the interchange of ﬁersons, publications, and activities between the United States and Y
Finland, and award scholarships in Finnish studies. »
4 g
.
A g
Uygsgssssss sy gsssgssy sy gy gy g
(Continued from page 5) The oldest implication of the forest from the
point of view of culture lies in its meaning of
characters run away from civilization and take wild, untamed nature, the opposite of farming
refuge in the woods. In Antti Tuuri’s short story, and "culture”. Forests have been cleared to make
included in the collection "Finland Lives off its room for "culture”. Indeed, having the forests as

Forests” from 1996, a certain Hartikainen, prone one’s source of life and livelihood has been
to bouts of drinking, attempts to rehabilitate his considered in Western culture to be more
badly managed forest holding so that the forestry primitive and less civilized than the practice of
guthorities would refund his forest management  agriculture.

eposit.

These escapades, in which the characters
brave the elements and make a fool of
civilization and its institutions, appear to please
readers irrespective of their nationality. In this
sense, "backwoodsmanship” continues to be alive
and well in mankind’s universal cultural heritage.

The word culture originates from the word
colere in Latin, meaning to cultivate, to tend, to
settle. In its original usage, the word referred
Earticularly to agriculture, the taming of land for

uman needs. Later on, the concept expanded to
include all human activities, the way of life and
the traditions passed on to following generations.
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2. Put the sugar and rhubarb in layers into enamel or steel saucepan. Add a small amount
of water. Simmer the rhubarb over a very low heat, or bake in a slow oven at 300
degrees F (150 degrees C) for half an hour.

3. Add the water and bring to a boil.

Mix the potato starch in a small amount of water, remove the pan from the heat and
stir in the well mixed potato starch thickener. Put the pan back on the heat and bring
to a boil without stirring.

5. Pour the stewed rhubarb into a serving dish and sprinkle with a little sugar to prevent
a skin from forming, or cover with plastic wrap. For special occasions, top with
whipped cream.

Note: Keep the pudding at room temperature; its color and consistency may change if
refrigerated.
OVEN PORRIDGE UuNipuuro

Recipes
RHUBARB PUDDING RAPARPERIKIISSELI
Pudding: 1/2 cup (2 dl) whipping cream
6 cups (1-1/2 1) rhubarb 1 Tbsp sugar
1 cup (2 dI) sugar
4 cups (11) water
4 Tbsp potato starch
Topping:
1. Rinse the rhubarb and cut up into short sections. There is no need to peel the stalks.

(Please note, the measurements for the following are in the metric system.)

2 1/2 dl pearl barley
1/2 | water

11/2 1 milk

1 tsp salt

1. Combine all the ingredients in a buttered oven dish.
2. Bake the porridge for 4-5 hours at 125 °C.

3. Serve the porridge with milk or fruit sauce.

Also whole oats, wheat, rice, buckwheat or millet make
excellent porridge.

©

000000000 VOROVOVOVOROVOVOVOROVOVOVOROVOVOVOROVOVOVORO®
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FFSC UNCLASSIFIEDS
For individuals, $5 minimum, 4
lines of copy (~40 characters
per line). $1 per line
thereafter.

Commercial rates: $15
minimum (~40 characters per
line ) $5 / line thereafter.

Send checks or money order
(no cash please) to:

FFSC UNClassifieds
PO Box 75052
Seattle, WA 98175

Please note newsletter
deadlines on page 2

JOIN US! OR RENEW YOUR MEMBERSHIP!
(Membership is by the calendar year— Jan 1—Dec 31)

Name:

COMMERCIAL DISPLAY
ADVERTISEMENTS

The FFSC Newsletter has a circulation of about 1,000 readers
around the Pacific Northwest, the majority are in the Puget
Sound region, but are also as far away as the eastern US.
Consider placin§ your ad in the FFSC Newsletter. Contact
FFSC (see page 2) for more details—or email FFSC@finns.org

Advertisements should be camera ready, or a digital file (.bmp
or .tif) can be(g)rovided. Alternatively an ad can be submitted in MS
Publisher 2000 format. Checks should be made payable to
Finlandia Foundation Seattle Chapter.

For more information contact the FFSC Chapter or

2 “ column $22 /issue 295 / 3 issues 2232 / 6 issues (1yr)

3” column $33 /issue 125 / 3 issues 351 / 6 issues (1yr)

1/4page $44 /issue  $185 / 3issues $532 / 6 issues (1yr)
1/2 page $66 /issue  $288 / 3 issues

Full page $99 / issue

$115 / 6 issues (1yr)

$60 / 3 issues $176 / 6 issues (1yr)

advertising manager— (see page 2 for details)

THE SEATTLE CHAPTER OF FINLANDIA FOUNDATION

Finlandia Foundation Seattle Chapter

Single $20/yr Couple/Family $25/yr
Senior $15/yr Senior Couple $20/yr
Supporting gSO Lifetime $300

| WANT TO VOLUNTEER!!! PLEASE CONTACT ME ABOUT:

DUEs:

Dues Enclosed S

Address:

My donation to the

FFSC Scholarship fund $

Telephone:

Newsletter donation: $

E-mail:

Total Enclosed ** $

| WouLD LIKE TO SEE MY CHAPTER SUPPORT THE FOLLOWING:

SEATTLE CHAPTER FINLANDIA FOUNDATION—PO Box 75052, SEATTLE, WA 98175-0052
** Dues and donations are tax deductible.
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SEATTLE CHAPTER ERSS Rll-oSsIaD e
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Address Service Requested
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